Yesu utwuzuze urukundo rwawe

traduit de « Jésus, de ton amour viens remplir notre ame »
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Ye - su, u - twu-2zu- ze
Ku - bwoa-ba - we twe-se
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- ru-ku-ndo rwa - we,
Wa -ra-cu-na - gu - jwe,
U - ra- du - sa- bi-ra, Twe-seu-r1  a - he - ra;
U - ha - 7'u - mu - ku-mbi [ - byi-za by'u - bu - ntu.
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U-tu-vu-gu-ti-re A-manywan'i-jo - roo. Mu - ki-zau-he-bu-je,
U - ra-na - ba-bazwa! Nde-ts'u-b'i - ki - vu - me.
U -ra-gi-zalma-na Twenta-ma u - ku - nda.
Tu-riinto-re za-we Tu-za-kwi-re - be - ra,

Mu - ki-za u-ko-me-ye,
Mwu - nge-ri  mu-ku-ru,
Mwu - ngeri u- he-bu-je,
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U - buu-rn mui-ju - ru, Ni Wi-ga - 1u- 1l - re
Mbe - ga u - ru- ku-ndo! I - mi-ti - ma ya-cu,
U - tu-bu- mba-ti - ye, I - m-ti - ma ya-cu
U - ta-jyau - hi-ndu - ka Re - ka u - ru- ku-ndo
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[ - mi-ti-ma ya- cu, Ku bwa-we Mu-ki-za, I - horei-gu - sha - ka.
I - ra-gu-si - ngi - za, I - ka-kwa-ma-ma-za, I - te-ka n'i -te - ka!
I - ra-gi-rwe na-we, Tu - gu-ha - ye byo-se, Mu ma-ho-ro Ye - su!
Rwu-zureimi - ti-ma! Ru-mu-ri-kai-te-ka, Mu mi-ti-ma ya - cu!
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Metres : 66.66-66-66.66 - Mélodie : Jésus, de ton amour - Hymnes et Cantiques n° 68
mis en pdf par www.cantiquest.org



